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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 23 janvier 2013, de 15 heures à 16 heures

Bruxelles

La réunion est ouverte le mercredi 23 janvier 2013 à 15 h 05, sous la présidence de Graham 
Watson (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE497.309)

Le projet d'ordre du jour est adopté avec ajout d'un point consacré aux violences à 
l'égard des femmes en Inde, qui a été demandé par M. Leinen.

2. Adoption du projet de procès-verbal de la réunion du 28 novembre 2012

Le projet de procès-verbal est adopté sans modifications.

3. Communications de la présidence

M. Graham Watson souhaite la bienvenue à toutes les personnes présentes. Parmi elles 
figurent Mme Kristine de Mulder, directrice générale d'Europalia International, qui effectuera 
une présentation sur Europalia Inde; Mme Pooja Kapur et Mme Soumya Chandrashekharachari 
de l'ambassade indienne; Mme Maria Castillo Fernandez, chef de l'unité Inde au SEAE, et 
M. Giuseppe Busini, qui remplace Richard Wilkinson et prendra sa relève pour assumer ses 
responsabilités relatives aux relations avec le Parlement européen.

4. Présentation par Europalia sur "Europalia-Inde"

M. Graham Watson invite ensuite Mme de Mulder à prendre la parole. Il indique que 
Mme de Mulder s'exprimera sur le programme Europalia Inde qui se tiendra du 4 octobre 2013 
au 26 janvier 2014. Il informe les députés que Mme de Mulder occupe le poste de directrice 
générale d'Europalia International depuis mars 2003 et qu'elle est en charge de plusieurs 
festivals d'art importants consacrés à l'Italie, à la Russie, à l'Europe, à la Chine et au Brésil. 
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Mme de Mulder débute son intervention en présentant un aperçu général du concept 
d'Europalia, festival d'art bisannuel créé en 1969. Chaque festival se concentre 
essentiellement sur une culture ou un pays spécifique et comporte un programme 
multidisciplinaire de plusieurs événements artistiques organisés principalement en Belgique et 
dans les pays voisins. 

Les festivals attirent généralement jusqu'à un million et demi de visiteurs. Ils 
nécessitent d'être préparés parfois 36 mois à l'avance et se fondent sur un accord-cadre conclu 
avec le pays. Ils sont cofinancés par le pays et par Europalia. Les festivals organisés 
récemment ont dépassé les pays européens et étaient axés sur la Russie, la Chine et le Brésil. 

Le thème central de la prochaine exposition est "Rencontres d'Inde" et comporte sept 
"groupes de projets" ou sujets. Ces groupes de projets sont "Le corps dans l'art indien"; 
"Indomania"; "L'Inde, demain"; la "Tradition vivante"; l'eau; Bollywwod et la diaspora 
indienne. Le festival débutera le 4 octobre 2013 au Bozar avec une exposition sur "Le corps 
dans l'art indien" qui sera inaugurée par le président Mukherjee et la famille royale belge. La 
seconde exposition majeure se tiendra également au Bozar; elle sera consacrée à 
"L'Indomania" et portera essentiellement sur la façon dont l'art indien a influencé l'art 
européen. Au cours de la semaine du 20 octobre 2013, un festival Bollywood aura lieu sur la 
place Flagey. Des événements artistiques seront organisés sur 150 sites au total en Belgique et 
dans les pays voisins.

Mme de Mulder assure à Mme Kolarska-Bobińska que la délégation sera informée des 
nouveautés concernant Europalia dans les mois à venir. Elle indique à M. Pirker qu'Europalia 
représente une occasion excellente pour développer des contacts d'affaires et que de 
nombreuses chambres de commerce sont associées à l'événement. Elle attire l'attention de 
M. Newton Dunn sur le fait que l'un des principaux objectifs de l'exposition est de mettre en 
évidence la grande diversité de l'Inde et la richesse de cultures.

M. Graham Watson souligne que la compréhension culturelle est essentielle au 
développement de relations à long terme et demande à Mme de Mulder de tenir la délégation 
informée des évolutions.

5. Activités de la délégation en 2013

M. Graham Watson fait ensuite part à la délégation de la proposition de se rendre en 
Inde au cours de la semaine 18. Aucun préparatif précis ne peut être lancé tant que la 
Conférence des présidents n'a pas arrêté de décision sur le programme des activités des 
délégations pour 2013. Des précisions doivent être apportées sur les quotas alloués 
pour les déplacements. Il prend note de la proposition de M. Leinen pour que la délégation de 
l'Union européenne en visite à Dehli se rende soit à Assam soit à Orisha, ainsi que des 
suggestions concernant Kolkata ou Bangalore. 

M. Leinen réitère sa proposition et fait référence aux "affrontements" qui ont lieu dans 
les deux régions.

Mme Collin-Langen déclare qu'elle souhaiterait participer à la visite de la délégation. 
M. Graham Watson fait remarquer que les députés qui souhaitent participer à la délégation 
doivent en informer leur conseiller politique.
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M. Newton Dunn tient beaucoup à visiter les projets de développement financés par 
l'Union européenne pour évaluer les effets de l'aide de l'Union.

Mme Kolarska-Bobińska évoque les deux résolutions adoptées récemment par le 
Parlement européen sur la discrimination fondée sur l'appartenance à une caste et la situation 
des femmes en Inde. Elle souhaite que la visite soit consacrée principalement à des questions 
sociales et culturelles. 

M. Leinen souhaite se pencher sur la situation des femmes en Inde.

M. Graham Watson remercie les députés. Il donne également des détails sur les 
propositions formulées par la délégation de l'Union européenne qui a suggéré, entre autres, ce 
qui suit:

 une réunion avec les secrétaires généraux du Lok Sabha et du Rajya Sabha afin 
d'évoquer la coopération qui existe entre le Parlement européen et le parlement indien 
et de promouvoir la création du groupe d'amitié; 

 un dîner de travail ou un événement similaire avec le Forum des parlementaires de la 
FICCI; une présentation par ECHO sur des thèmes comme l'alimentation en Inde, les 
Dalits ou les projets ECHO en Inde; 

 la participation de députés au Parlement européen à l'initiative "L'Union européenne 
dans ton école" dans le cadre du 50e anniversaire des relations UE-Inde; 

 des réunions thématiques sur la migration et la mobilité; 

 l'environnement et la visite du projet "eWaste" financé par l'Union européenne; 

 une table ronde consacrée aux droits de l'homme sur la question des droits des 
femmes.   

Il s'agit là de toutes les "propositions utiles" dont il a pris note.

M. Pirker affirme que les priorités devraient être identiques à celles qui avaient été 
fixées lors de la visite effectuée l'année dernière et dont il avait été très satisfait. L'Inde 
représente un marché immense pour des investissements en provenance des entreprises 
européennes et il est essentiel de renforcer les "passerelles économiques". Il indique 
également qu'il serait intéressant que la délégation consacre une journée ou une demi-journée 
à l'examen des "spécificités culturelles" de l'Inde.

Mme Kolarska-Bobińska convient qu'il est important de se pencher sur les questions 
culturelles. Elle souhaite également obtenir des informations sur l'état d'avancement de 
l'accord de libre-échange UE-Inde.

Mme Castillo Fernandez du SEAE souligne que les négociations se poursuivent et 
qu'un effort important a été consenti pour aborder les questions en suspens. Elle fait part d'un 
"optimisme prudent" quant aux résultats et attire l'attention sur les réformes qui ont été 
introduites en Inde au cours des derniers mois. 
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M. Angourakis est très désireux d'en apprendre davantage sur les réflexions en cours 
en Inde sur les questions de politique étrangère. Il propose d'organiser une réunion avec la 
commission des affaires étrangères au parlement indien. Il souhaite également rencontrer les 
membres de la commission des affaires sociales et les représentants des syndicats. 

M. Graham Watson remercie les députés pour leurs propositions et leur promet de les 
faire avancer. Il évoque les résolutions adoptées récemment par le Parlement européen sur la 
situation des femmes en Inde et la discrimination fondée sur l'appartenance à une caste. Il 
souligne que le Parlement ne s'est à aucun moment "ligué contre l'Inde". Il fait observer que 
des cas de discrimination fondée sur l'appartenance à une caste ont été mis en évidence dans 
près de 25 pays et que les Nations unies se sont saisies de la question. De fait, les Nations 
unies ont établi que la situation des Roms en Europe constituait un exemple de discrimination 
fondée sur l'appartenance à une caste. Il a également souligné que la violence à l'égard des 
femmes était un phénomène mondial mais que le viol collectif commis récemment à Dehli 
était particulièrement horrifiant. Il espère que du temps pourra être dégagé au cours de la 
prochaine visite de la délégation pour évoquer ces questions avec les députés indiens.

6. Divers

Mme McIntyre soulève la question de la peine de mort en Inde et prend note des 
préoccupations exprimées par les habitants d'origine Sikh de sa circonscription. Elle a écrit à 
l'ambassadeur mais n'a reçu aucune réponse et souhaite que la question soit inscrite à l'ordre 
du jour d'une prochaine réunion.

Mme Kapur, de l'ambassade indienne, fait référence à une lettre adressée par le premier 
ministre Singh à l'ancien Président Buzek dans laquelle il soulignait que l'Inde était un État de 
droit et que la peine de mort n'était appliquée que dans des cas "extrêmement rares". Le 
Parlement européen devrait respecter le principe de non-ingérence dans les affaires intérieures 
de l'Inde. Elle fait observer qu'un grand débat avait actuellement lieu en Inde sur la peine de 
mort et que, de fait, certaines voix s'étaient élevées pour réclamer la peine de mort pour ceux 
qui ont récemment perpétré le viol collectif à Dehli. Elle promet de faire suivre la lettre de 
Mme McIntyre.

Mme Kolarska-Bobińska se déclare préoccupée par le fait que des voix de plus en plus 
nombreuses s'élèvent pour réclamer une application plus large de la peine de mort à la suite 
du cas de viol de Delhi.

M. Pirker souligne que l'Union européenne ne devrait pas être perçue comme adoptant 
un ton moralisateur vis-à-vis de l'Inde ni comme se considérant comme le seul modèle de 
société à suivre. Elle doit davantage accepter ses contacts avec l'Inde et ne pas les remettre en 
cause.

Mme Castillo Fernandez souligne que l'Union européenne a adopté une position ferme 
et de principe d'opposition à la peine de mort dans toutes les circonstances. Elle suit 
attentivement le débat sur la peine capitale en Inde. Le dialogue sur les droits de l'homme 
avec l'Inde qui a été reporté aurait été une occasion de se pencher sur la question. Elle note 
également que le ministre indien des affaires étrangères rencontrera Mme Ashton le 30 janvier 
et que la commission mixte se réunira le 4 février. Le sommet UE-Inde se déroulera au 
printemps mais il est essentiel de faire coïncider cet événement avec la conclusion des 
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négociations relatives à l'accord de libre-échange.

7. Date et lieu de la prochaine réunion

M. Graham Watson remercie les députés et fait observer que la prochaine réunion de 
la délégation se tiendra le 20 mars 2013, à 15 heures, à Bruxelles.

La réunion est levée à 16 h 05.
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